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Please read this manual before using the product, and keep the
guide for future reference.

For detailed information about the device, please download the
complete user manual from the official website (www.nocpix.com).
Improvements may be made to the design and software of this product
to enhance its features without prior notice to the customer.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor Sie dieses
Produkt verwenden, und bewahren Sie es zum spateren Nachschla-
gen gut auf.

Ausflhrliche Informationen iber das Gerét finden Sie im vollstandigen
Benutzerhandbuch, das Sie von der offiziellen Website (www.nocpix-
.com) herunterlasen kénnen.

Verbesserungen am Design und an der Software dieses Produkts
kdnnen vorgenommen werden, um dessen Funktionen zu erweitern,
ohne dass der Kunde vorher benachrichtigt wird.

Si prega di leggere questa guida prima di utilizzare il prodotto e
conservarla per riferimento futuro.

Per informazioni dettagliate sul dispositivo, si prega di scaricare il
manuale d'uso completo dal sito ufficiale (www.nocpix.com).
Miglioramenti possono essere apportati al design e al software di
questo prodotto per potenziarne le funzionalita senza preavviso al
cliente.

Veuillez consulter ce guide avant d'utiliser le produit et gardez-le
pour vous y référer ultérieurement.

Pour plus d'informations sur 'appareil, veuillez télécharger le manuel
d'utilisation complet sur le site officiel (www.nocpix.com).

Des améliorations peuvent étre apportées a la conception et au logiciel
de ce produit afin d’en enrichir les fonctionnalités, sans préavis au
client.

Lea este manual antes de usar el producto yconserve la guia para
referencia futura.

Para obtener informacion detallada sobre el dispositivo, descargue el
manual de usuario completo del sitio web oficial (www.nocpix.com). Se
pueden realizar mejoras en el disefio y el software de este producto
para ampliar sus funciones sin previo aviso al cliente.



Pred pouzitim vyrobku si prosim prectéte tuto pfirucku a uchovavejte
ji pro budouci pouziti.

Pro podrobné informace o zafizeni si prosim stahnéte kompletni
uzivatelskou prirucku z oficidlnich webovych stranek (www.nocpix-
.com).Vylepseni designu a softwaru tohoto produktu mohou byt
provedeny za Ucelem rozsifeni jeho funkci bez pfedchoziho upozornéni
zékaznika.

Przed uzyciem prosze uwaznie przeczytaé niniejszy podrecznik
uzytkownika i przechowaé go w odpowiedni sposéb na przysztosé.
Aby uzyskac szczegdtowe informacje o urzadzeniu, pobierz petny
podrecznik uzytkowania ze strony internetowej (wWww.nocpix-
.com).Ulepszenia w zakresie projektu i oprogramowania tego produktu
moga zosta¢ wprowadzone w celu rozszerzenia jego funkcji bez
uprzedniego powiadomienia klienta.

Vanligen lds igenom denna anvisning innan du anvander produkten,
och behall guiden fér framtida referens.

Detaljerad information om enheten finns i den fullstandiga bruksan-
visningen som du kan ladda ner fran den officiella webbplatsen
(www.nocpix.com).Forbéttringar av produktens design och mjukvara
kan goras for att utoka dess funktioner utan foregadende meddelande
till kunden.

Kérjiik, a termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a jelen
hasznalati utmutatét, és 6rizze meg késébbi hasznalatra.

A késziilékkel kapcsolatos részletes informaciokért kérjuk, toltse le a
teljes felhasznaldi kézikdnyvet a hivatalos weboldalrél (www.nocpix-
.com).A termék dizajnjaban és szoftverében végrehajthatok olyan
fejlesztések, amelyek funkcidit bévitik, tgyfél elézetes bejelentése
nélkal.

Leia este manual antes de usar o produto e guarde-o para referéncia
futura.

Para obter informagdes detalhadas sobre o dispositivo, baixe o manual
do usuario completo no site oficial (www.nocpix.com).Melhorias
podem ser feitas no design e no software deste produto para
aprimorar suas funcionalidades sem aviso prévio ao cliente.

X C€ & RoHSs



| Important Safety Information

Environmental influences

Never point the lens of the device directly at intense heat sources such as
the sun or laser equipment. The objective lens and eyepiece can function
as a burning glass and damage the interior components.

Risk of swallowing
Do not place this device in the hands of small children. Incorrect handling
can cause small parts to come loose which may be swallowed.

Safety instructions for use

- Handle the device with care: rough handling may damage the battery.

- Do not expose the device to fire or high temperatures.

- Install the batteries correctly according to the instruction on the device.
Reverse connection is prohibited.

- The battery capacity decreases when operated in a cold ambient
temperature. This is not a fault and occurs for technical reasons.

- Always store the device in a dry, well-ventilated space. For prolonged
storage, remove the batteries.

- The recommended temperature for using this product is -20°C to +50°C.
Otherwise, it will affect the service life of the product.

- Do not store the device for long periods at temperatures below 20°C or
above 50°C, or this will permanently reduce the capacity

of the battery.

- If the device has been damaged or the battery is defective, send the
device to our after-sales service for repair.

EU Compliance Statement

Wireless transmitter module frequency range:

WLAN: 2.412-2.472GHz (For EV)

Wireless transmitter module power < 20dBm (only for EU)

We, Inlumen Technologies Co., Ltd. hereby declares that the
‘ € radio equipment types NITE are in compliance with the

Directives 2014/53/EU and 2011/65/EU.



Disposal of batteries
2023/1542 (Battery Regulation): This product contains a
battery that cannot be disposed of as unsorted municipal
waste in the European Union. For battery details, refer to the
documentation of the specific product. The battery is
marked with this symbol, which may include Cd (indicating cadmium), Pb
(indicating lead), or Hg (indicating mercury). For proper recycling, please
return the battery to your supplier or send it to a designated collection
point. For more information, visit www.recyclethis.info.

User information on the disposal of electrical and electronic devices
(private households)
2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this
symbol cannot be disposed of as unsorted municipal waste
in the European Union. For proper recycling, return this prod-
uct to your local supplier upon the purchase of equivalent
L new equipment, or dispose of it at designated collection
points. For more information see: www.recyclethis.info.

For business customers within the European Union
Please contact your dealer or supplier regarding the disposal of electrical
and electronic devices. He will provide you with further information.

Information on disposal in other countries outside of the European
Union

This symbol is only applicable in the European Union. Please contact your
local authority or dealer if you wish to dispose of this product and ask for
a disposal option.

Intended use

The device is intended for displaying heat signatures during nature obser-
vation, remote hunting observations and for civil use. This device is not a
toy for children.

Use the device only as described in this operating manual. The manufac-
turer and the dealer accept no liability for damages which arise due to
non-intended or incorrect use.



Function test

Before use, please ensure that your device has no visible damage.
Test to see if the device displays a clear, undisturbed image.

Check that the settings for the digital night vision scope are correct.

Installing/Removing the battery

The NITE series uses a dual battery system with an internal battery and a
replaceable 18650 battery. Please refer to the section of “Battery Install”
for details on how to replace the 18650 battery.

ILaser Warning

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT
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| Accessories
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|Battery Install




|Button Descriptions
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ENGLISH

| Zeroing .

Find the " Zeroing" option in the main menu, click on
Profile1, you can configure 8 different parameters according
to the need to adapt to different gun types/bullets.

- Zeroing

| Profile 2. >
Profile 3. »
Profile 4 »
Profile 5 >

»

Select the zero adjustment icon to enter the zero adjustment
screen.

ENGLISH



Set a suitable target, adjust the distance, and shoot accurately
at the target.
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] ]

A T ocliek L&l o.om (T Sefiek AT

If the POI does not match the reticle, select the Image Freeze
icon, short press the Menu button to freeze the image.

[ 0.6click '(0.6em)
+—+ (0 Sclck J(0.Sam)
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Adjust the X/Y position of the reticle:

a. Short press the Menu button to select X or Y direction. The
selected axis will turn from white to blue

b. Rotate the controller to move the reticle position.

c. A red cursor representing the original position of the reticle.

Shoot again to check POl matches the reticle or not.
If not, do the zeroing again.

You can set the type and color of the reticle in the following
three Settings.

« Reticls Type « Reticls Oalor

-:"' @ Bisck Red
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You can set the units you want in the “Ballistics Calculation
Units”.

= FRON Ui

ik

Set parameters of bullets, rifles, and the environment.

@ Parameter settings can also be adjusted through the
NOCPIX APP.

e R 5 |Bullet I
= B Plarmete " S
. ' | Ballistic Coefficient: 0.229
Ballistic Profile: G1
Bullet Weight: 50 gr

Muzzle Velocity: 3116 ft/s

Riflescope C)\
Riflescope’s Height: 1.96inch

Zero Range: 100yd

Outdoor weather conditions & ‘

Temperature: 77.0°F
Altitude: 1700 ft

78 ENGLISH



For more detailed video instructions on scope zeroing, please
scan the QR code below.

ENGLISH [JE



| Laser Rangefinder

You can set the LRF Reticle display time and Range Date
display time ,LRF Reticle type and LRF Reticle color in the
“Laser Rangefinder”.

Iype > 1

Golor > Red

7 ENGLISH



| App

i

# Download on the GETITON
[ @& App Store ] [' Google Play]

al 56 €&

Enter the password for “NITE D70R_XXXXXX *

Cancel Enter Password

12345678 19:35

Profile1 100m s

* IR
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NITE C708 Naw Firmusara

AN 120 sese

Firmware r_7 Realtimeimage
upgrade L 1 transmission

LiseMode ! .

List Mode ® ¢ > @
Caitmtion " M8
Miatian Sensar GPs

. P

Compass

Battery Typa

L Date & Time
H:E’ » Devicefile ® calibration
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| Specifications

Model NITE D70R

Resolution, Pixels 3536x3536
Pixels 2um
Frame Rate, Hz 60
Objective Lens, mm 70/F2.0

Display AMOLED 1920x1200
f;ﬁ!daﬁﬂ\égx (HxV), 5.8x5.8/10x10
Magnification, x 5~40
Diopter, D 5

Eye Relief, mm 48

Exit Pupil Diameter, mm 10

LREm 1200

Built-in battery/4000mAh +

Battery Type replaceable 18650 battery
Max. operation time, (t=22°C) h >7

IP Rating IP67

Operating Temperature, °C -20 ~ +50
Memory Capacity, GB 64

WIFI & APP & MIC Support

Video Support

Weight, g

(Without Replaceable Battery) 1085
Dimension, mm 405x95x80

ENGLISH [JE



| Get More Information

Website: User manual
WWW.NOCPIX.com

Facebook Instagram YouTube

"l ENGLISH



DEUTSCH

|EinschieBen a

“

Finden Sie die Option ,EinschieBen “ im Hauptmentii, klicken
Sie auf Profil 1, und konfigurieren Sie bis zu 8 verschiedene
Parameter, um sie an unterschiedliche Waffentypen/Ges-
chosse anzupassen.

- Zeroing

Profile 2. >
Profile 3. »
Profile 4 »
Profile 5 >

»

Wahlen Sie das Symbol fiir die Einschusskorrektur, um den
Korrekturbildschirm zu 6ffnen.

peutscH [EE



Richten Sie ein geeignetes Ziel ein, passen Sie die Entfernung
an und schielen Sie prazise.

Falls der Treffpunkt (POI) nicht mit dem Absehen iibereinstim-
mt, wahlen Sie das Symbol ,Bild einfrieren “ und driicken Sie
kurz die Meniitaste, um das Bild einzufrieren.

[ 0.5click '(0.Eem)

0 Sclick (0.8am)
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Passen Sie die X/Y-Position des Absehens an:

a. Driicken Sie kurz die Mentitaste, um die X- oder Y-Richtung auszu-
wahlen. Die ausgewahlte Achse wechselt von Weil} zu Blau

b. Drehen Sie den Regler, um die Position des Absehens zu veran-
dern.

c. Ein roter Cursor zeigt die urspriingliche Position des Absehens an.

SchieBlen Sie erneut, um zu priifen, ob der POl mit dem Absehen
tibereinstimmt.
Falls nicht, wiederholen Sie das Einschiefen.

Sie konnen den Typ und die Farbe des Absehens in den
folgenden drei Einstellungen festlegen.

« Reficle Type + Reticle Oolor

peutscH [EE



In den ,Einheiten fiir ballistische Berechnung” kdnnen Sie die
gewiinschten MaBeinheiten festlegen.

= FRON Ui

Stellen Sie die Parameter fiir Geschosse, Gewehre und Umge-

bung ein.

@ Die Parametereinstellungen kénnen auch in der NOCPIX-App
geandert werden.

vom 4 |Bullet b
= B Pl -
: | Ballistic Coefficient: 0.229
Ballistic Profile: G1
Bullet Weight: 50 gr

Muzzle Velocity: 3116 ft/s

Riflescope €|
Riflescope’s Height: 1.96inch

Zero Range: 100yd

Outdoor weather conditions § |

Temperature: 77.0°F
Altitude: 1700 ft

DEUTSCH



Fiir detaillierte Videoanleitungen zum EinschieBen scannen Sie
bitte den unten stehenden QR-Code.

pEUTSCH [



| Laser-Entfernungsmesser

Im Menii ,Laser-Entfernungsmesser “ konnen Sie Anzeigezeit
und Typ des LRF-Absehens sowie dessen Farbe und die
Anzeigezeit der Entfernungsdaten einstellen.

- LRF

LRF Data @ =)
Iype > 1
Color > Red

DEUTSCH



| App

i

# Download on the GETITON
[ @& App Store ] [' Google Play]

al 56 €&

Enter the password for “NITE D70R_XXXXXX *

Cancel Enter Password

12345678 19:35

Profile1 100m s
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NITE C708 Naw Firmusara

AN 120 sese

Firmware- r_7 Echtzeit-
Upgrade L J Bildibertragung
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Caiiration .M
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Compass
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| Spezifikationen

Modell NITE D70R

Auflosung, Pixel 3536x3536
Pixel 2um
Bildfrequenz, Hz 60
Objektivlinse, mm 70/F2.0

Display AMOLED 1920x1200
S)ﬁ:‘g;'ﬂ gé :nv)' 5.8x5.8/10x10
Vergrofierung, x 5~40
Dioptrie, D 5
Augenabstand, mm 48
Durchmesser der

Austrittspupille, mm 10

LREm 1200
Akltyp aCstauschbarer 13650 AKK.
Max. Betriebsdauer, (t =22 °C) h >7
IP-Schutzklasse P67
Betriebstemperatur, °C -20 bis +50
Speicherkapazitat, GB 64

WLAN & APP & Mikrofon Unterstutzt
Video Unterstutzt
Gewicht, g

(Ohne austauschbaren Akku) 1085
Abmessungen, mm 405x95x80

pEUTSCH i



| Weitere Informationen

Website: Benutzerhandbuch
WWW.NOCPIX.com

Facebook Instagram YouTube

] DEUTSCH



ITALIANO

| Azzeramento

Trovare l'opzione "Azzeramento" nel menu principale, cliccare
su profilo 1 e puoi configurare 8 parametri diversi in base
all'esigenza di adattamento a diversi tipi di pistola/proiettili.

- Zeroing

Profile 2 >
Profile 3. »
Piofile 4 »
Profile 5 >

-

Selezionare l'icona di regolazione dello zero per accedere alla
schermata di regolazione dello zero.

ITALIANO



Impostare un bersaglio adatto, regolare la distanza e sparare
con precisione al bersaglio.

Se il punto di impatto (POI) non corrisponde al reticolo, selezi-
onare l'icona "Blocca immagine" e premere brevemente il
pulsante del menu per bloccare l'immagine.

[ 0.5¢click '(0.6em)

+—+ (0 Sclck J(0.Sam)

FO 0T ‘I_l,.
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Regolazione della posizione X/Y del reticolo:

a. Premere brevemente il pulsante del menu per selezionare la
direzione X 0 Y. L'asse selezionato passera dal bianco al blu

b. Ruotare il regolatore per spostare la posizione del reticolo.

c. Un cursore rosso che rappresenta la posizione originale del
reticolo.

Sparare di nuovo per verificare se il punto di impatto (POI)
corrisponde al reticolo.
Se non corrisponde, ripetere l'azzeramento.

E possibile impostare il tipo e il colore del reticolo nelle tre
Impostazioni seguenti.

« Reticls Type « Reticls Oalor

ITALIANO



E possibile impostare le unita desiderate in "Unita di calcolo
balistico".

= FRON Ui

ik

Impostare i parametri di proiettili, fucili e dell'ambiente.
@ Le impostazioni dei parametri possono essere regolate
anche tramite I'app NOCPIX.

1om 4= |Bullet I
« BT Flometes . e
. J | Ballistic Coefficient: 0.229
Ballistic Profile: G1
Bullet Weight: 50 gr

Muzzle Velocity: 3116 ft/s

Riflescope €|
Riflescope’s Height: 1.96inch

Zero Range: 100yd

\ Outdoor weather conditions § \

Temperature: 77.0 °F
Altitude: 1700 ft

ITALIANO



Per istruzioni video piu dettagliate sull'azzeramento del
monoculare, scansionare il codice QR qui sotto.

ITALIANO B



| Telemetro laser

E possibile impostare I'ora di visualizzazione del reticolo LRF e
della data di telemisurazione, il tipo di reticolo LRF e il colore
di reticolo LRF in "Telemetro laser".

- LRF

LRF Data @ =)
Iype > 1
Color > Red

T3 ITALIANO



| App

i

# Download on the GETITON
[ @& App Store ] [' Google Play]

al 56 €&

Enter the password for “NITE D70R_XXXXXX *

Cancel Enter Password

12345678 19:35

Profile1 100m s

__ﬂw,ﬁ,, A
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NITE C708 Naw Firmusara

AN 120 sese

Aggiornamento Fe ! Trasmissione di
di firmware L J immagini in tempo reale

LiseMode ! .

List Mode ® ¢ > @
Caitmtion " M8
Miatian Sensar GPs

. P

=
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>
H E_) File di dispositivo ® dataeora
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| Specifiche

Modello NITE D70R

Risoluzione, Pixel 3536x3536
Pixel 2um
Frequenza fotogrammi, Hz 60
Lente dell'obiettivo, mm 70/F2.0
Display AMOLED 1920x1200
C/f;n;?g('fxo (HxV), 5.8x5.8/10x10
Ingrandimento, 5~40
Diottria, D +5
Distanza interoculare, mm 48
Dliamgtro della pupilla 10
d'uscita, mm

LRE M 1200

Tipo di batteria

Batteria integrata/4000 mAh +
batteria 18650 sostituibile

Tempo di funzionamento

massimo, (t=22°C) ore =/
Classificazione IP P67
Temperatura di

funzionamento, °C “20-+50
Capacita di memoria, GB 64
Wi-Fi e app e Microfono Supporta
Video Supporta
Peso, g

(Senza batteria sostituibile) 1055
Dimensione, mm 405x95x80

ITALIANO



| Ottenere maggiori informazioni

Sito web: Manuale utente
WWW.NOCPIiX.com

Facebook Instagram YouTube

"l ITALIANO



FRANGAIS

|Mise a zéro

Recherchez I'option « Mise a zéro » dans le menu principal.
Cliquez sur Profile 1, vous pouvez configurer 8 paramétres
différents selon le besoin de vous adapter a différents types
d'armes/balles.

o
2

- Zeroing

Profile 2. >
Profile 3. »
Profile 4 »
Profile 5 >

v

Sélectionnez l'icone de réglage du zéro pour entrer dans
I'écran de réglage du zéro.

FRANGAIS



Définissez une cible adaptée, ajustez la distance et tirez avec
précision sur la cible.

Si le POI ne correspond pas au réticule, sélectionnez l'icone
Gel de I'image et appuyez brievement sur le bouton de menu
pour figer l'image.

[ 0.5click ' (0.6em)

+— O Sclicki |(0.8om)

0 O ‘l_l,.
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Réglez la position X/Y du réticule :

a. Appuyez brievement sur le bouton de menu pour sélectionner
la direction X ou Y. L'axe sélectionné passe du blanc au bleu

b. Tournez le controleur pour déplacer la position du réticule.

c¢. Un curseur rouge représente la position initiale du réticule.

Tirez a nouveau pour vérifier si le POl correspond au réticule.
Si cela ne correspond pas, remettez-le a zéro.

el 4 % fiehe (0L ]

aow (T oiek LA T TSk o L)

Vous pouvez définir le type et la couleur du réticule dans les
deux parametres suivants.

« Reticls Oalor

FRANGAIS



Vous pouvez définir les unités souhaitées dans « Unités de
calcul balistique ».

Em

ik

Définissez les parameétres des balles, des fusils et de I'envi-

ronnement.

@ Les paramétres peuvent également étre réglés via l'applica-
tion NOCPIX.

no v |Bullet I
« B Falormetes S
: | Ballistic Coefficient: 0.229
Ballistic Profile: G1
Bullet Weight: 50 gr

Muzzle Velocity: 3116 ft/s

Riflescope €|
Riflescope’s Height: 1.96inch

Zero Range: 100yd

\ Outdoor weather conditions & \

Temperature: 77.0°F
Altitude: 1700 ft

78 FRANGAIS



Pour obtenir des instructions vidéo plus détaillées sur la mise
a zéro des lunettes, veuillez scanner le code QR ci-dessous.

FRANGAIS [JE



| Télémetre laser

Vous pouvez définir I'heure d'affichage du réticule LRF et I'heu-
re d'affichage de la date de portée, le type de réticule LRF et la
couleur de réticule LRF dans « Télémétre laser ».

Iype > 1

Golor > Red

‘Tl FRANGAIS



|APPLICATION

# Download on the GETITON
[ @& App Store ] [' Google Play]

Enter the password for “NITE D70R_XXXXXX *

Cancel Enter Password

12345678 19:35

: hie Al Profile1 100m L]
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NITE C708 Naw Firmusara
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Mise a jour du Fe 1 Transmission dimages
micrologiciel L J entemps réel

LiseMode ! .

List Mode ® ¢ > @
Caitmtion " M8
Miatian Sensar GPs

. P

Compass

Battery Type -
. , . Calibrage de la date
Hbﬂ_; Fichier de l'appareil ® et de Iheure
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|Spécifications

Modele NITE D70R

Résolution, pixels 3536x3536
Pixels 2um
Fréquence des frames, Hz 60
Objectif, mm 70/F2.0
Affichage AMOLED 19201200
(:/r;ﬁr;? gg r\r’:SiO“ (HxV), 5.8x5.8/10x10
Grossissement, x 5~40
Dioptrie, D 5
Distance oculaire, mm 48
Diamétre de pupille

de sortie, mm 10
LREm 1200

Type de batterie

Batterie intégrée/4000 mAh +
batterie 18650 remplagable

Autonomie maximale de la

batterie (t =22 °C), h =/
Indice IP P67
Temperature de . 20-450
fonctionnement, °C

Capacité de la mémoire, Go 64

Wi-Fi & APP & MIC

Pris en charge

Vidéo Pris en charge
Poids, g

(sans batterie remplagable) 1055
Dimension, mm 405%x95x80

FRANGAIS [JEE



| En savoir plus

Site Web:

Facebook Instagram YouTube

Ml FRANCAIS
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